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۱۴۰۲بهار و تابستان، )۷۲: یاپیپ(۱ۀ، شمار۲۱سال یراث،مینۀآ/ ۱۱۰

مقدّمه. ۱
بیان مسئله

بنیادین تصحیح متون  شـود کـه زمینـۀ اصـلی موجب فراهم شدن متون منقّحـی میفعّالیّتِ
تصـحیح . گـرددشناسـان و امثـالهم میهای دیگر محقّقان، منتقدان، لغویان، سبکفعّالیّت

. متون کاری ظریف و دقیق است که هـدف آن ارائـۀ روایتـی اصـیل از متنـی خـاص اسـت
دقیق خوا نده شود و ابهامات دسـتوری بنابراین، برای دستیابی به این هدف نخست باید متنْ

و نگارشی آن به حداقل برسد و فهم متن با توضیحات لغوی و تذّکر نِکات دسـتوری و رفـع 
بـر همـین اسـاس نیـز ). ۱۹۳-۱۹۲، ۱۳۸۶سمیعی، . نک(اشکالات محتوایی تسهیل شود 

ترین مجموعـۀ شـعر فارسـی در را ـ که قـدیمیدانشنامۀ حکیم میسری مرحوم برات زنجانی 
تصـحیح R-7799-310نسخۀ خطّی کتابخانۀ ملّی پـاریس بـه شـمارۀ ست ـ طبق تکطب ا

نسخه صورت گرفته و نیز آنکه میکروفیلم که این تصحیح بر اساس تکازآنجایی. کرده است
ناخوانایی که در اختیار مصحح بوده، گاهی تصحیحات قیاسی و استحسـانی در آن بـه کـار 

نگارنـدۀ جسـتار حاضـر، پـس از ). بیسـت: ۱۳۹۵حکیم میسـری، . نک(گرفته شده است 
مصحح، دریافت که در کار مصحح اشکالاتی  خواندن دقیق متن و مقابلۀ آن با نسخۀ اساسِ

ها امیدوار اسـت کـه در آینـده ویرایشـی بندی این اشکالات و اصلاح آنبا طبقه. وجود دارد
. دوستان برسدتر از این اثر به دست ادبمنقّح

پژوهشپیشینۀ 
، ١موجود در کتابخانـۀ ملّـی پـاریسدانشنامۀ حکیم میسریِبلوشه از نسخۀ پس از توصیف

دو رسـالۀ «ای بـا عنـوان ژیلبـر لازار در مقالـه. افرادی به تحقیق دربارۀ ایـن مـتن پرداختنـد
). ۱۳۸۷لازار، (این اثر را معرفی کرده اسـت » پزشکی از سدۀ چهارم هجری به زبان فارسی

ای که کتاب به او پیشکش شده، سـاختار و ن مقاله به بررسی سال سرایش اثر، حامیاو در ای
ترین شــعرای اشــعار پراکنــدۀ قــدیمیهمچنــین لازار در کتــاب . پــردازدفصــول کتــاب می

1. Catalogue des manuscripts persona, t. II, p. 82 no. 818.



۱۱۱/»دانشنامۀ حکیم مَیسَری«ها و خطاهای موجود در نگاهی به لغزش
همـو، (را انتخاب کرد و بـه چـاپ رسـاند دانشنامۀ حکیم میسری، برخی ابیات زبانفارسی
، برخـی از راهنمـای کتـابای در مجلّـۀ ز در مقالـهنی) ۱۳۴۳(غلامحسین یوسفی ). ۱۳۶۱

. اختصاصات کتاب مزبور را بیان کرد
عـلاوه بـر ذکـر » دربـارۀ دانشـنامۀ میسـری«ای با عنـوان در مقاله) ۱۳۵۱(جلال متینی 

، دربارۀ شبهات در اصالت و قدمت دانشنامهاختصاصات زبانی و برشمردن لغات و ترکیبات 
.ث مشبعی کرده استبحدانشنامهنسخه و متن 

الیـه به معرّفی مُهدیٰ» دربارۀ ممدوح میسری حکیم«ای با عنوان نذیر احمد نیز در مقاله
بـهنگـاهی«ای بـا عنـوان در مقالـه) ۱۳۸۸(اسـماعیل آذر و همکـاران . پردازدمیدانشنامه

های روانی و رفتـاری مطـرح شـده در ، ویژگی»میسریحکیمدانشنامۀدرچهرهشناسیروان
ای بـا هـم در مقالـه) ۱۴۰۱(آباد و اکبـر حیـدریانصادقی محسـن. اندرا بیان کردهدانشنامه

بیـت از ابیـات تأمّـل ۱۴» میسـریحکـیمدانشـنامۀدرلغزشوخطاچندتصحیح«عنوان 
.اندرا تصحیح کردهدانشنامهبرانگیز 

تصـحیح«سو با تحقیق حاضـر اسـت، مقالـۀ ای که همشد، تنها مقالهبر پایۀ آنچه بیان 
از تکـرار نگارنـده سـعی کـردهاست که البتّه » میسریحکیمدانشنامۀدرلغزشوخطاچند

.مطالب آن پرهیز، و مواردی را اینجا عرضه کند که در آن مقاله مورد توجّه قرار نگرفته است

دربارۀ چاپ و تصحیح کتاب
بـار در ش بـرای اوّلین۱۳۶۶به تصحیح دکتر برات زنجانی در سـال دانشنامۀ حکیم میسری

در . گیـل چـاپ شـدصفحه از سوی انتشارات دانشگاه تهران با همکاری دانشگاه مک۴۸۲
، مؤلـف و هـدف از نوشـتن دانشـنامههای گوناگون متن بخش پیشگفتار، مصحح از ویژگی

گیرد و در نمایـۀ حه را متن اصلی این تصحیح در بر میصف۲۶۶. سخن گفته استدانشنامه 
.ها، لغات و ترکیبات و اعلام فهرست شده استپایانی آن نیز ادویه،اغذیه و اشربه، بیماری

R-7799-310شمارۀبهپاریسملّیکتابخانۀنسخۀتنها ازتصحیحبرات زنجانی در این

:نویسدمینسخهخصوص ایندروی. استکردهاستفاده
وسیلۀ کسی دیگر نوشته بخش عمدۀ کتاب خواناست و قسمتی از آن که به احتمال قوی به



۱۴۰۲بهار و تابستان، )۷۲: یاپیپ(۱ۀ، شمار۲۱سال یراث،مینۀآ/ ۱۱۲

[شود و دارای اشتباه و غلط استشده است با زحمت خوانده می چون نسخه ] …. 
فرد بود به روش قیاسی تصحیح شد؛ صورت اصلی تغییر و تبدیلی که در منحصربه

جای، در حاشیۀ صفحات داده شده اق افتاده، جایبازخوانی و دستنویسی کلمات اتّف
).بیست: ۱۳۹۵حکیم میسری، (است 

بحث و بررسی. ۲
های تصحیح یادشده، نگارندۀ این یادداشت در حین خواندن و بررسی آن، به با وجود مزیّت

. تر نمایـدتواند ارزش کـار مصـحح را برجسـتهها میو ایراداتی برخورد که رفع آنها کاستی
غیـرهها، اغـلاط مطبعـی وهای نادرسـت، بـدخوانیآید شامل ضـبطنِکاتی که در ادامه می

.است
نادرستهایضبط

نکــــو باشــــد و بــــاد ســــرد و تــــب راگرمســت و عصــب را١مشــک] و[ســک و .۱
)۳۴: ۱۳۹۵حکیم میسری، (

آمده که صـحیح » سک مشک«صورتِشده در بیت بالا، در نسخۀ اصل به عبارت مشخص
ضـبط » و«غریب بوده با افـزودن » سک مشک«برای مصحح ترکیب ازآنجاکه. همین است

ای مخلـوط از جوشـانده«لغتی است تازی به معنـی » سک«. بیت را آشناتر جلوه داده است
المسـک در ایـن صـورت آن را سک. افزودندمازو و شیرۀ خرما که گاهی بدان مشک نیز می

»رفــتگفتنــد و آن خاصــیّت قــبض داشــت و در تــداوی بــه همــین منظــور بــه کــار میمی
» رامـک«ذیـل عن حقایق الادویة الابنیةنویسندۀ کتاب ). »سک«، ذیل فرهنگ معین. نک(

وی سرد و خشک است قابض، معدۀ گـرم را . رامک عطریست که از مازو گیرند«: نویسدمی
مشـک خواننـد و او و چون مشک بـا وی بیامیزنـ] …[قوی کند  گـرم و د آنگـه وی را سـکّ
: ۱۳۶۴هـروی، (» بود و هم آن کند که رامک لیکن معده و جگر را قـوّت بـیش کنـدخشک
قـی بـاز «: آورده اسـت» سک مشک«ذیل ) ۲۲۷: ۱۳۸۶(نامهفرّخجمالی یزدی در ). ۱۶۸

.»عصب را نیکو کنددارد و 

از نگارنده استتأکید و برجسته. ١ .سازی عبارات در متن ابیاتِ



۱۱۳/»دانشنامۀ حکیم مَیسَری«ها و خطاهای موجود در نگاهی به لغزش
ــــم.۲ ــــا ه ــــور آر ب ــــل و ب ــــه پلپ ـــر وگرن شـــود کـــمکاســـهآن کاســـهکنـــی ب

)۱۸۸: ۱۳۹۵حکیم میسری، (
ـــی را کـــو بچشـــم انـــدر بمانـــد.۳ ـــدکس ـــر وی بران ـــی ب ـــر کس ـــی گ ز زخم

ـــه بزدایـــد و نـــه باشـــد بـــافزونبســــان نقطــــۀ خــــونگاهــــهیکــــی  …ن
)۶۹: همان(

: یکـی گاهـه«: آورده اسـت۴در پاورقی شـمارۀ ۳مصحح در ذیل توضیحات ابیات شمارۀ 
و » کاســه«. نگارنــده منظـور مصـحح را درنیافـت. )۶۹: ۱۳۹۵حکـیم میسـری، (» جـایی

آیـد کـه از دیگر اشارات حکیم میسـری، برمی. است» کاهه«هر دو تصحیف کلمۀ » گاهه«
در » عـلاج نـاخن«میسـری ذیـل . شده استمینوعی لکّه بوده که بر اعضا عارض» کاهه«

:ابیاتی آورده است
ــــاخن… ــــل بن ــــرگ گ ــــر چــــون زرد ب پدیــد آیــد کــه مــن گــویم چنــان کــنوگ

ـــــــت را نمـــــــاییکـــــه تخـــــم بنـــــدق و ســـــرکه بســـــایی ـــــــر ناخنان و زو م
ـــــننکــــــو گــــــردد ازیــــــن داروت نــــــاخن ـــــاخن از بُ ـــــد ن ـــــوتر برآی و نیک
ــــدای ــــاخن ان ــــر ن ــــر ب تَ ــــتِ ــــه زف ـــر ز نـــاخن، وگرن ـــزدایکاهـــهبـــه زفـــت ت ب

)۲۰۲- ۲۰۱: ۱۳۹۵حکیم میسری، (

. است» زردی ناخن«شود که منظور از کاهه، بر اساس این قرائن معلوم می
ـــلنجه.۴ ـــانس ـــازه یکس ـــل و م ـــیم رط ــــدانن ــــز چن ــــد نی ــــص بای عف ــــدِ نبی

)۱۰۷: ۱۳۹۵حکیم میسری، (

که مصـحح در ازآنجایی. است» سلیخه«مزبور فاقد معناست و تصحیف در بیت » سلنجه«
را جداگانـه » سـلیخه«و » سـلنجه«واژۀ ) فهرست ادویه و اغذیـه و اشـربه(های کتاب نمایه

او، هیچ غلط مطبعی صورت نگرفته است .نمایه کرده، واضح است که در ضبط مختارِ
درختی است دوایی و بهتـرین آن پوست «ها و قوامیس، سلیخه بر اساس تعریف فرهنگ

» رنگ و سطبر باشد مانند دارچینی درهم پیچیـده بـود، گـرم و خشـک اسـت در سـومسرخ
پوسـت: سوداءسلیخه«: نیز آورده استین شیرازیالدّکمال). »سلیخه«ذیل : دهخدا. نک(
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نیـزالسـلیخهسلخراپوستشجهتاینازگویندسلیخهرادرختآنواستهندیدرخت
قـانون ابن سـینا در . یاد شده است» سلیخه«در میان متون طبی نیز از .»بودانواعو. وانندخ

یؤخـذ«:آورده اسـت» فیـهوالأکـالالثدیقروحفیفصل«ذیل ) ۳/۷۶: ۲۰۰۵(فی الطب
غیـرالعفـصو مـنرطل،الدباغینسماقمنفیهویجعلرطلاً،عشرینوزنالعفصالنبیذ

فـيذلـكینقـعرطـل،السـروجـوزومن،رطلنصفالسلیخةو منرطل،نصفالنضیج
ثـمالنصـف،یـذهبحتیالسرومنبخشبویساطیطبخثمیوماً،عشرینویتركالشراب،
. زجاجةفیو یحفظجداً،لینةالنارولتکنیثخن،حتیالنارعلیویعادویصفیبقوةیمرس
ذلـك،وغیـرواللسـان،کـالفمّالرخـوة،الأعضـاءفیتعرضالتیالقروحلجمیعجیدوهذا
ذیـل ) ۶/۵۱۱: ۱۳۵۰(ذخیـره خوارزمشـاهیجرجانی نیز در .»ویصلحهالأکالمنویمنع

بگیرنـد شـراب انگـوری «: آورده است» های پلید که گوشت پستان بخورداندر علاج ریش«
و گوز سـرو سلیخه ده استارگران نیم من و مازو سبز ده استار و گلوگیر ده من و سماق پوست

و نگاه دارند به وقت حاجـت بـر ] …[نیم من، همه را اندر شراب تَر کنند و بیست روز بنهند 
: ۱۳۸۵جرجـانی، . نیـز نـک(» های نازک و نرم برآیـد آن طلـی کننـدهایی که بر اندامریش
۵۱۱.(

اسـت» سـلیخه«کنـد کـه اشارات حکیم میسری نیز تأیید می میسـری در. ضـبط اصـحّ
تنها در همین » سلنجه«آنکه واژۀ را به کار برده است، حال» سلیخه«هشت بار واژۀ دانشنامه

:برای نمونه بنگرید به ابیات زیر. موضع مورد بررسی به کار رفته است
ــــد ــــد بــــول نای ـــدکســــی خواهــــد کــــه گن ـــم نمای ـــایط ک ـــاد وز غ ـــد از ب و گن

ــــلیخه ــــلس ــــر ابه ــــوردن گ ــــدش خ ـــلبای ـــه قرنف ـــر ن ـــورد گ ـــنبل خ ـــر س دگ
)۱۳۹۵:۲۰۰حکیم میسری، (

ـــــلیخه ـــــه زودس ـــــدازد هم ـــــنگ بگ ــــودس ب ــــهْ ــــز بِ ــــس را نی زو بســــیار ک وَ
)۱۴۰:همان(

ــــل و .۵ ســـــپندان خـــــوش آر و از فریبـــــونبطــــرونز دهــــن سوســــن و پلپ
)۱۴۷: ۱۳۹۵حکیم میسری، (

کـه مصـحح در شایان یادآوری اسـت . است» نطرون«در بیت بالا، تصحیفِ» بطرون«
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را جدای از هـم نمایـه کـرده اسـت؛ ایـن ثابـت » نطرون«و » بطرون«فهرست پایانی کتاب 

.کند که در ضبط مختار مصحح، غلط مطبعی صورت نگرفته استمی
از آب و گـرددار متولـد میزدر زمین شوره«ای است که ماده» بوره«، »بورق«، »نطرون«

و بهتـرین آن معنـی اسـت کـه از معـدن آن آورده . معدنی و مصنوع: باشدنمک، و انواع می
جـوهری . ؛ نیـز نـک۲۵۱: ۱۳۷۱عقیلی خراسـانی، » «باشدباشند و این اصناف و الوان می

در ایـن نامهپزشکیکتاب ). ۲۳۴-۲/۲۲۷: ۱۳۵۵؛ زاوش، ۲۷۶-۲۷۵: ۱۳۸۳نیشابوری،
های آسیا و چین و تبّت و هندوستان موجود است و بوره در بیشتر لاک«: باره چنین می گوید

آن را حاصـل میها را تبخیر و بوره را استخراج میآب این دریاچه نماینـد کنند و نیز مصنوعاً
هـا را در آب جـوش حـل از دو جزء اسید بوریک و دوازده جزء کربنات دوسو متبلور کـه آن

بـاری در بیـت حکـیم ). ۱۴۹: ۱۳۸۳الاطبـا، ناظم(»نماینـدکرده محلول آن را تغلـیظ می
.مد نظر است» نطرون«میسری نیز همین 

در منـابع طبـی، یکـی از . آورده است» علاج باه«حکیم میسری بیت مورد بحث را ذیلِ
) ۱۱۱۷۳: ۱۴۱۲(بیطـار ابن. بر قضیب اسـت» نطرون«های علاج ضعف قوۀ باه، مالیدن راه

یسـخن منـه : الـرازی فـی الحـاوی«: آورده اسـت» بورق«ذیل الجامع لمفردات الادویةدر 
درهمان بثلاث دراهم دُهن زنبق و یدلک به الذکر و یلطخ به المذاکیر فإنه أقوی ما یهـیج بـه 

ینعم سـحقه و یدیفـه بعسـل و یطلـی بـه القضـیب و «: همو در ادامه آورده است. »الإنعاظ
مضجراًالشرج و ا ایضـاً«: آمـده اسـتقراباذیان اعظمدر ).همانجا(» لعانة فإنه ینعظ إنعاظاً

سداب خشک نطرون مساوی کوفته بیخته بـه آب سـداب تـر بسرشـند و بـر قضـیب مالیـده 
مؤلـف ). ۱۱۴: ۱۳۸۳نـاظم جهـان، (» جماع کنند هرگز آبستن نشود و اگر حمل بود بیفتـد

یخلـط مـع العسـل، و «: آورده اسـت) نطـرون(» یبورق مصـر«ذیل عجائب الطب النباتی
).۱۵۶: ۲۰۰۲منصور، (» تدهین به الاعضاء التناسلیة، فیقوی علی الزواج

ـــامش .۶ ـــرغطع ـــز م ـــکابمغ کش ـــو ســـوی آب نـــار بشـــتابو آبِ دگـــر، گ
)۲۱۲: ۱۳۹۵حکیم میسری، (

تصحیف عبـارت وفاقد معنای مناسب،» مغز مرغ«در بیت بالا،  . اسـت» مغـز قـرع«یقیناً
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:گوید به دنبال ابیاتی چند، می» علاج زخم وافتیدن«حکیم میسری ذیل 
کـــــــار بنـــــــددورم در مغـــــــز او میگـــــر او را عقـــــل از جـــــایش بگـــــردد…

بـــرون آرد بســـی خـــون او دگـــر بـــارعلاجــــــش آنکــــــه از قیفــــــال بســــــیار
و گلنـــــار آس تـــــرّ ــــا او پــــس آنگـــــه بــــرگِ ــــاراب ــــرده پوســــت از ن ــــرد ک گِ
ـــــآب و ســـــرکه در آتـــــش بجوشـــــان ازو مـــرهم کـــن بـــر ســـرش پوشـــانب
خـــــام یـــــابی ــــــابیوگـــــر از ســـــک و عـــــودِ ــــــابی رو نت ــــــه ی ــــــد کهن نبی
ــــــو آل ــــــآبِ ــــــرم دارش ب ــــــت ن هنــــدوطبیع بــــه سگپســــتان ابــــا خرمــــایِ
ـــتابطعــــامش مغــــز مــــرغ و آب کشـــــکاب ـــار بش ـــوی آب ن ـــو س ـــر، گ …دگ

)۲۱۲-۲۱۱: ۱۳۹۵حکیم میسری، (

گوید که گرفتار صُداع است و او اغذیه و ادویـه و در این ابیات، حکیم میسری از بیماری می
شـود کـه یکـی از بـا بررسـی متـون طبـی، آشـکار می. برداشربۀ نافع این بیماری را نام می

القـرع«های نافع صُداع، ادویه المفـرداتالجـامعدر بیطـارابن١.اسـت) قـرعمغـز(» لـبّ
استعطإذاویبسهالدماغحرارةمنینفعرطببارد: القرعدهن«: آورده استوالأغذیةالأدویة

خمـر،خـلیسـیرمـعرؤوسهمعلیصبأواستنشقإذاوالمالیخولیاالسرساملأصحاببه
الطـبفـیالقانونسینا نیز در ابن.)۲/۱۰۹: ۱۴۱۲(» البدنفيتعرضحرارةکلمنوینفع

القرع«های نافعه را ذیل انواع مختلف صداع، یکی از ادویه عـلاجفـی«: داندمی» دهن لبّ
فیـه،الکـلاممضـیفقددمویة،أوصفراویةمادةمعیکونالذیالیابسأما: الیابسالصداع
المرطبـةبالأغذیـةالعلیـلتـدبیرعلاجهفأولمادة،بلاالیابسالصداعفیالکلامبقیوإنما
السـمینةالفـراریجمـرقومثلاالبیض،محّمثلالغذاءالکثیرةوخصوصاًالکیموس،الجیّدة
مـاإلیوالباردالحارجهةمنیمالثمالرطبة،بالأدهانالدسمةوالأحساءوالطیاهیجوالقباج

در بیت زیردانشنامههای دیگر حکیم میسری در جای.١ :نیز اصطلاحات طبی را ترجمه کرده است؛ مثلاً
ـــــه ـــــان و خای ن ـــــزِ ـــــد ز مغ ــــهطـــــلا بای مای ــــوْدْ ــــی بُ ــــش ترشّ ــــرکه ک و س

)١٠٦: ١٣٩٥حکیم میسری، (
.است» لباب الخبز««ترجمۀ » مغز نان«در بیت بالا، 
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و اللـوز،کـدهنالمحمـودة،بالأدهانالمرطبةالسعوطاتاستعمالبهینتفعومما. أوفقهو

.)۲/۲۴۱، ۱/۲۴۰: همان. ؛ نک۲/۲۲۹: ۲۰۰۵(» ذلكوغیر،القرعدهن

نسخههایخوانیبد
مـتننگارنده. استیافتهراهمصححکارخطاهایی بهدانشنامهابیاتنوشتنبازوخواندندر

کرد و نشان داد کـه مصـحح در خـوانش مقابلهمورد استفادۀ مصححنسخۀباراشدهچاپ
یـانادرستوزنکههاییمصراع.هایی شده استمرتکب مسامحهدانشنامهدقیق جاهایی از 

اسـت،نـدادههـاآندربارۀتوضیحیمصححودارند،دیگریاشتباهاتاحیاناًیاآشفتهزبان
.شودنشان داده می)۱(در جدول شمارۀ 

های نسخهبدخوانی. ۱جدول شمارۀ 

ص چاپیتصویر نسخهضبط نسخهمصراع مورد نظر
۱۰یکدگرسختیکدیگربقدرت، استخوان بر/…

۱۵وگر کس را…/مجسّه گرم باشدتنی کو را
۴۱کزین…/شش چیز کس عبرت نگیردگرین

هر کس کز چهل آن سو  ۴۵گذشتست…/گذشتوَ
۵۵وَرآب کیغودربگو کشکاب خور /…

جندبیستر با او / … ۵۶برآمیزبرمیزوَ
۶۱بسیار…/باشد آب بسیاربساررمص 

۶۹چشمشرا طلا جویکشمشبدُهن ورد / …
۷۳گیردکنارهگرددبده تا درد زو / …

۷۴وَختمی نیک لَخنی درخور آیدز/ …
۷۸مر…/چشم وی رابروگر دردی رسد 

۸۹روززی دندان نمودهروزیازین هر /…
۹۲آر و مر با…آنگه…/مربّاآردزنجبیل آنکهپس 

۹۲دهن…/آردهانازو دایم حبی گو در 
۹۲درد و ریش…/استریش و دردکسی کو را دهن پر 

۹۸قرع…/و بادام مقشّرمرغو تخم 
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های نسخهبدخوانی. ۱جدول شمارۀ 

ص چاپیتصویر نسخهضبط نسخهمصراع مورد نظر
شیرینگروگرنه  ۱۰۶گو…/ز آب نارِ

۱۱۲جلنار…/گلنارپس آنگه علک جوی و نیز 
۱۱۵ار…/زعفران آری روا دارازدگر 

۱۲۱جزو باید…/جز آیدازین هر داروی یک 
۱۲۳به خاصّهکش همه گرمی مزاجستبخاصّش/…

۱۲۴نیم…/بردارنیکدِرم و ز هر یک یک
۱۲۸وا داربردارو روزی دو سه ز آنجا دست /…
۱۳۱دگرش…/از مقلیاثا با سفرجلگرشو

۱۳۲خرنوب…/غرنوبالآس و حب مویز و حبُّ
۱۳۵نشایدبشایدو جزوی علک رومی کم/…

۱۴۹مقعدز هم بیرون گشایدمعدهدرِ/…
رحْمش سخت گردداگر ۱۵۷وگر…/این دردِ

۱۶۸میفخته…/فرمایمیپختهز تخم کرسّب و 
۱۷۱دردش…/طلا کندرشبه سرکه زان بر 

۱۸۲آمد…/آیدجراحت گر به نزدیک پی 
ناگاه  ۱۸۷بنگر…/منکروگر دریابَدَشْ

و عنزروت و پوست  ۱۸۷گوز…/توزز شبّ
۱۸۸که او= کو خوانیقش نشانستگومر آن را /…

۱۹۱زالو آن=زَرو آنخون مرده پاک خوردهازکند/…
نهسود و زیان رازاونهنصیحت /… ۱۹۴را وَ

۲۰۲ترموافق، دگر باید بریدنترموفق/…
۲۰۴گشتهرا تشنی ببنددگشهو تشنه /…

۲۰۹بایسته…/داردبستهباکسی کو خویشتن 
۲۱۰بگو زِانجیر خوردن احتما کنبکوز/…

سرما…/بسرماکسی کش پای بشکافد  ۲۱۰زِ
۲۵۵گرددسخت نه نرمگیردو پشتش درد / …

۲۵۵پردازد…/او بسیار بسیاربرداردو خون 



۱۱۹/»دانشنامۀ حکیم مَیسَری«ها و خطاهای موجود در نگاهی به لغزش
های نسخهبدخوانی. ۱جدول شمارۀ 

ص چاپیتصویر نسخهضبط نسخهمصراع مورد نظر
۲۵۸بیایدقطرۀ خونبیابدگر از بینی …/
۲۵۸باشدبر دردمندانشدنشان مرگ / …

۲۵۹زو نزاید…/آیدزوترکه هر بارش همی تب 
۲۶۱درد…/او در مغز پنهانمغزکه باشد 

۲۶۲و آنک…/آید ابا او تاب بسیاربانگو 
۲۶۳تمیّزتمییزو شاهق باز جو این را به / …

۲۶۴دوُمموش…/و نبض عالیدمموشو نبض 
۲۶۵اَرْ…/خایۀ سردباکسی کو شیر خورد 

۲۶۹پَیَنبَر…/پیامبردرودش صد هزاران بر 
۲۶۹اَبَر بوبکر…/و عمّر نیز عثمانابوبکر

اغلاط مطبعی
اسـت،انـدکاگرچـهکـهرخ داده اسـتنیزدانشنامهاشعارمتنچینیحروفدرخطاهایی
در جـدول.اسـتنبـودهگیریوقـتوسـختکـارهـاآنرفـعونیستکتابیچنینزیبندۀ

.ها، نشان داده شده استاین اغلاط مطبعی با ذکر شمارۀ صفحات مربوط به آن) ۲(شمارۀ 
اغلاط مطبعی. ۲جدول شمارۀ 

صفحهنامهدرستدانشنامهنسخۀ چاپی 
۱۹ناگهان]عنوان بخش[ناگهانیدلیل دردهای 

۲۵پنج…/و چهل برسو گذشت اوپنحچو بر 
۲۶افتیمونافیتموناقاقایا و اسقیل و / …
۲۷فودینهو صابونفردینهفراسیون و / …

۳۰-۲۸بزرقطونابرزقصب، قنطوریون و / …
۳۸غاتفرا سدّه گشایدغاثفو گرمی 

۴۲گَر دوگردویکی خوردن یکی مثقال 
۶۴آنگه…/آنکسی کش چشم دردستآنکهپس 

۶۷ذرود…/زرد بنمایزروددگر روزش 
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اغلاط مطبعی. ۲جدول شمارۀ 
صفحهنامهدرستدانشنامهنسخۀ چاپی 

۷۴دَرد…/تا زو بر دمد خوندُردبمال آن 
۹۳ثقل]عنوان بخش[ثفلفی علل اللسان من ورم أو 

۹۶گلنار…/گلنازقشور نار و از سماق و 
۱۰۳بَرسامکردارسامبرِو درد وی بود / …
۱۱۱قرفه…/کندرو سنبل انیسونترفهو 
بیغنراوندز ۱۳۰زراوند…/دراز و برگِ

افرا نیز برگیربرزو / … ۱۳۲بزربقلِ
زن دانستن ۱۵۴بدانستن]عنوان بخش[آبستنیِ

۱۸۳)عنزوت(]۱پاورقی ). [عنزروت(در نسخۀ اصل : عنزروت
۱۹۱چنگ]۴پاورقی […زدنجنگ: آویختن

۱۹۵سگالد…/سگالهبگرماوه شدن چونین 
۲۰۰بول]عنوان بخش[گنده بویببردن 
۲۱۱گرو…/را عقل از جایش بگرددگر او

۲۱۴عاقرحا…/هماناعاقرهابباید نیز 
۲۱۶کزدم/گزدم…/درگزیدستگردمکسی بینی که 

های مصحح در متن دخل و تصرف
شـود کـه یکی این است که خواننده متوجـه نمیدانشنامه از معایب تصحیحات قیاسی متن 

بند بوده است؛ دیگر آنکه آیـا در تغییـر دادن برخـی مصحّح تا چه اندازه به نسخۀ اساس پای
:، آورده استدانشنامهمصحّح در بخش معرّفی نسخۀ . ها چه قصدی داشته استضبط

تغییـر و فرد بود به روش قیاسی تصحیح شد؛ و صـورت اصـلیچون نسخه منحصربه… 
جای در حاشـیۀ صـفحات تبدیلی که در بازخوانی و دستنویسی کلمات اتّفاق افتاده جای

).بیست: ۱۳۹۵حکیم میسری، (داده شده است 
:ها ارائه شده استهایی از این نوع اعمال سلیقهدر ادامه، نمونه

:»صفت مزاج مردم«، ذیل ۱۹ص 
ـــز خردمنــــــــــــدی نباشــــــــــــد در درازان ـــود نی ـــر ب ـــر کمت ـــدرهن ـــان]ا[ان یش

کاتب، لزومی به اضافه کردنِ .نبوده است» الف«با توجّه به شیوۀ نوشتنِ



۱۲۱/»دانشنامۀ حکیم مَیسَری«ها و خطاهای موجود در نگاهی به لغزش
:»طبایع ادویه«، ذیل ۳۱ص 

ــرم و خشــک و لطیــف اســتـــل]حــنظ[و  و درد پـــای نقـــرس را شـــریف اســـتگ

.صورت واضح و خوانا آمده، و نیازی به قلاب نبوده استبه» حنظل«در نسخۀ اصل، واژۀ 
:»طبایع ادویه«ذیل ،۳۳ص 

ـــ[ ــراره]م ـــکـ ـــم باری ـــد چـش ـــرم بـاش همــــه روشــــن کنــــد دیــــدار باریــــکگ

صورت واضح و خوانا دیـده مـی شـود و بـه علامـت قـلاب به» مراره«در نسخۀ اصل، واژۀ 
.نیازی نبوده است

:»باب النّصیحت«، ذیل ۴۰ص 
ــــــتی ــــــه سس ــــــا او را ب ــــــارد احتم ـــــــــــتینی ـــــــــــاقی دارد او را تندرس ب

.ابتدای مصراع دوم را از قلم انداخته است» و«مصحح در متن چاپی، 
:»صفت ضمادی از بهر درد معده«، ذیل ۱۱۷ص 

ـــــــدترشـــی خـــورده آیـــدز]را[گـــرین کـــس  ـــــــرو را درد و بیمـــــــاری فزای م

در داخل قلاب اشتباه » را«اوّل، قرار دادن : در این بیت، مصحح دو تصرّف نابجا کرده است
به متن بدون » ز«دوم، اضافه کردن . کتابت شده است» را«است زیرا در نسخۀ اصل، واضح 

طور را به» ترشی«شایان یادآوری است که اگر کلمۀ . ای شده باشداینکه به این تصرّف اشاره
.به متن نخواهد بود» ز«بخوانیم، نیازی به افزودن » تُرُشّی«مشدد یعنی 

:»آروغ آمدن بسیار«، ذیل ۱۱۸ص 
:بیت اوّل این بخش، یعنی بیت زیر، از تصحیح ساقط شده است
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ــــــد او را ــــــیار آی ــــــاروغ بس ــــــی ک طعــــامی گــــر خــــورد نَگْــــوارَد او راکس
:»صفت معجون سفرجل«، ذیل ۱۳۷ص 

ـــــــز زود ـــــــآتش بپ ـــــــین ب ـــــــا انگب ـــوْدْاب ـــو شُ ـــید و نک ـــی آن بجوش ـــو دان چ
ضـبط درسـت کـه در نسـخه هـم دیـده . ضبط مصراع اوّل به این شکل، اشـکال وزنـی دارد

.»انگبین بآتش بپز زوداینابا «: شود چنین استمی

:»علاج سنگ در زهار«، ذیل ۱۴۰ص 
:بیت آخِر این بخش، به شهادت متن نسخه، از تصحح ساقط شده است

ـــــرون ـــــونمیز دردش از او دشـــــوار بـــــول آیـــــد بـــــه بی ـــــد ازو خ ـــــرون آی ب

:»علاج کردن ذَکر خُرد«، ذیل ۱۴۸ص 
خشــــک ســــودهنــــه]وگــــر[ مــــرغِ ــــودهگــــوهِ ــــرم ش ــــدر ن ــــق ان زنب ــــدُهنِ ب
ـــن[ ـــلا ک ـــر]ط ـــر ب ـــر ذَکَ ـــانی ب ـــر زم ــــره ــــر ب ــــایی دگ ــــلا ج ــــد زو ط نبای
ــس[ ــه لــذّت بــیش یابــدـــی]ک ــد ک بوقـــــت حـــــاجتش خوشـــــی فزایـــــدخواه

آنکه هـر سـه عبـارت بیت را داخل قلاب گذاشته است، حالعبارات آغازین هر سه مصحح
.طور کامل در متن وجود داردبه



۱۲۳/»دانشنامۀ حکیم مَیسَری«ها و خطاهای موجود در نگاهی به لغزش
:»علاج زنی کش رحِم آماه دارد«، ذیل ۱۵۷ص 

ــــــودان ــــــوی جه ــــــط و از ب ب ــــــهِ ز میعــــه گــــو ضــــمادی ســــاز آســــانز پی
:در متن چاپی، مصراع دوم بیت مزبور، عیناً، در دو بیت بعد تکرار شده است

ــــــر از  ــــــوداندگ ــــــوی جه ــــــدر و ب ز میعــــه گــــو ضــــمادی ســــاز آســــانکن
بیت مورد نظـر را بـه اشـتباه نقـل  با مراجعه به نسخۀ اصل می بینیم که مصحح مصراع ثانیِ

:شکل صحیح بیت چنین است. کرده است
ــــــودان ــــــوی جه ــــــط و از ب ب ــــــهِ بــــه دُهــــن سوســــنش انــــدر گــــدازانز پی

:»المقلحبِّ«، ذیل ۱۶۶ص 
گــــــاو  .................................................شــــــافه بایــــــد او راز تلــــــخِ
ایـن «: نویسدذیل بیت می) ۴شمارۀ (مصحح در پاورقی  در نسخۀ اصل، جای مصـراع دومِ

توضیح آنکه، کاتب . ؛ پیداست که او متوجه اشتباه کاتب نشده است»بیت سفید مانده است
بیت شمارۀ  مکرّر کرده، ولی پس از نوشتن مصراع اوّل، به اشتباه خـود را ۲۷۲۴نسخه سهواً

در پی یادآوری خطای خود به خواننده و تصـحیح اشـتباه » ص«پی برده و با نگاشتن علامت 
.خود بوده است

:»علاج وبا«، ذیل ۱۷۶ص 
ــــزاز وبـــا آن ســـال پرهیـــزســـت]ه[مخطـــر ــــت پرهی ــــد و گوش نبی ــــوا وَزْ ز حل

اصل نیز به همین صورت آمده است و نیازی به استفاده از قـلاب نبـوده در نسخۀ » مخطره«
.است
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:»علاج خارش انگشتان در زمستان بامدادان«، ذیل ۱۷۸ص 
ــــــز گــــــرم آمی ریــــزاووزآن آب آنگهــــی بــــر دســــت نمــــــک لختــــــی در آبِ

در نسخۀ اساس نبوده است و مصحح به اقتضای وزن بیت، آن را به مـتن اضـافه » او«کلمۀ 
.گرفتکلمۀ اضافه شده باید در قلاب قرار میکرده است؛ بنابراین،

:»روییدن گوشت جراحت«، ذیل ۱۸۲ص 
ـــــبر و  ـــــزروتز ص ـــــدعن ـــــک بای ـــــایدو عل ـــــا او بش ـــــان ب ساوش و خـــــونِ

دقیق نیسـت، » )عنزوت(در نسخۀ اصل : عنزروت«۳این توضیح مصحح در پاورقی شمارۀ 
.ثبت شده است» عنزورت«زیرا در آنجا کلمه به صورت 

:»علاج تشنگی«، ذیل ۲۰۵ص 
ــــــیچ  ــــــد ه ــــــب نباش ــــــر از ت تر ز جـــلاّبعلاجـــش نیســـت آســـانآزاراگ

در دو مصراع این بیت قافیه باهم سازگار نیسـت و «: آورده است۱مصحح در پاورقی شمارۀ 
حداقل یک بیت از نویس مصراع دوم را از بیت دیگر گرفته و در نتیجه، رسد نسخهبه نظر می

علامـت » آزار«کاتـب نسـخه روی کلمـۀ . ایـن توضـیح ناصـواب اسـت. »قلم افتاده است
جای بـه» سـیراب«بـا وارد کـردن ضـبط . »سـیراب«: گذاشته و در حاشیۀ بیت نوشته است

.اشکال قافیۀ بیت برطرف خواهد شد» آزار«
:»فی نشان بد بر دردمندان«، ذیل ۲۵۷ص 

ــــول ــــراز و ب ــــته ب ــــیه گش ــــارس نشــــــــــــــــان زود مـــــــــــــــــردنبیم

این مصراع مربوط به بیت دیگر اسـت زیـرا قافیـه دو «: آمده است۷در پاورقی شمارۀ  ظاهراً



۱۲٥/»دانشنامۀ حکیم مَیسَری«ها و خطاهای موجود در نگاهی به لغزش
دقیق نخوانـده توضیح مصحح صحیح است، اما مصراع دوم را . »مصراع تفاوت فاحش دارد

بیماری نشان زود مردن«: است، زیرا شکل مضبوط آن در نسخۀ اصل چنین است .»وَ

گیرینتیجه
همچون بسیاری از متون دیگر با گـذر زمـان بـه دلایـل گونـاگون از دانشنامۀ حکیم میسری

که به همّت بـرات دانشنامهدر این . های تصحیفی و تحریفی به دور نمانده استگزند آسیب
ش بـه چـاپ رسـیده، خطاهـایی مسـلّم راه یافتـه کـه لازم اسـت در ۱۳۶۶زنجانی در سال 

شده راه یافته، اجمالاًخطاهایی که به متن تصحیحۀاز جمل. برطرف شودهای بعدیویرایش
:اینهاست

عـرض های اصلی تصحیح قیاسی این است که مصحح با توجّه به متـون هماز ویژگی. ۱
وجه کاتب را های بیها و دخالتها، بدخوانیها، تحریفمنابع مختلف جانبی، تصحیفو 

هنـوز بسـیاری از دانشـنامه ها را اصلاح کند، امّا در در متن تشخیص دهد و با ذکر دلیل، آن
.ها نشده استاین دست موارد وجود دارد که مصحح متوجه آن

متن انجام داده که با توجّه بـه نسـخۀ هایی دردر برخی موارد مصحح دخل و تصرّف. ۲
.پایه و اساسی ندارداصل،
تشخیص صورت صحیح کهچناناغلاط مطبعی فراوانی وجود دارد، دانشنامه در متن . ۳

.کم دشوار استها بدون مقابله با نسخۀ اصلی ناممکن یا دستبسیاری از آن
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